
個案編號

Case no.
520 521 522 523 524 525 526 527 528 529 530 531 532 533 534 535 536 537 538 539 540 541 542 543

年齡/性別

Age/ Sex

35

女Female
56

女Female

38

女Female

38

男Male

56

男Male

63

男Male

52

女Female

48

男Male

29

女Female

41

男Male

60

男Male

42

女Female

19

男Male

25

女Female

24

男Male

28

女Female

31

女Female

20

女Female

19

男Male

19

男Male

18

男Male

17

女Female

18

男Male

25

男Male

有否長期病

患

Any 

underlying 

illness

無

Nil

有

Yes

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

發病日期

Onset date

三月十九日

March 19

三月二十六

日

March 26

三月二十一日

March 21

三月二十二日

March 22

三月二十五

日

March 25

三月二十四日

March 24

三月二十二

日

March 22

三月二十二

日

March 22

三月二十日

March 20
無病徵

Asymptomatic

三月十五

日 

March 15

無病徵

Asymptomatic

三月二十日

March 20

三月二十日

March 20

三月二十一日

March 21
三月十九

日 March 

19

三月十五日

March 15

無病徵 

Asymptomatic

無病徵 

Asymptomati

c

無病徵 

Asymptomatic

三月二十六

日

March 26

三月十日

March 10

無病徵 

Asymptomati

c

無病徵 

Asymptomatic

病徵 

Symptoms

腹瀉及流鼻

水

Diarrhoea and 

runny nose

咳嗽

Cough

頭痛 Headache 喉嚨乾

Dry throat
咳嗽及疲勞

Cough and 

fatigue

咳嗽

Cough

肌肉痛及喉

嚨痛

Myalgia and 

sore throat

咳嗽

Cough

流鼻水

Runny nose
無病徵

Asymptomatic

發燒、咳

嗽及喉嚨

痛

Fever, 

cough and 

sore throat

無病徵

Asymptomatic

頭痛及咳嗽

Headache and 

cough

發燒

Fever

失去嗅覺

Loss of smell

頭痛及噁心

Headache 

and nausea

失去嗅覺及

喉嚨痛

Loss of smell 

and sore 

throat

無病徵 

Asymptomatic

無病徵 

Asymptomati

c

無病徵 

Asymptomatic

頭痛及喉嚨

痛

Headache and 

sore throat

頭痛Headac

he

無病徵 

Asymptomati

c

無病徵 

Asymptomatic

住處 

Residence

尖沙咀柯士

甸道西1 

號漾日居第3 

座

Tower 3, 

Waterfront, 1 

Austin Road 

West, Tsim 

Sha Tsui

居於美國

Lives in US

上環荷李活道1

08號聚賢居2座

Tower 2, 

Centrestage, 

108 Hollywood 

Road, Sheung 

Wan

上環荷李活道1

08號聚賢居2座

Tower 2, 

Centrestage, 

108 Hollywood 

Road, Sheung 

Wan

灣仔譚臣道 

117-

119號嘉易

大廈

Ka yee 

Building, 117-

119 

Thomson 

Road, Wan 

Chai

灣仔駱克道238-

240號

238-240 

Lockhart Road, 

Wan Chai

葵涌葵涌邨

綠葵樓

Luk Kwai 

House, Kwai 

Chung 

Estate, Kwai 

Chung

居於美國

Lives in the 

US

灣仔皇后大

道東235-

239號驊宅

Queen's 

Cube, 235-

239 Queen's 

Road East, 

Wan Chai

尖沙咀麼地道 

31-

43號海景大廈

Ocean View 

Court, 31-43 

Mody Road, 

Tsim Sha Tsui  

不適用

N/A

佐敦長樂街24

2號

242 Cheong 

Lok Street, 

Jordan

葵涌和宜合

道119號荃灣

絲麗酒店

Silka Tsuen 

Wan Hotel, 

119 Wo Yi 

Hop Road, 

Kwai Chung

香港仔石排

灣邨碧山樓

Pik Shan 

House, Shek 

Pai Wan 

Estate, 

Aberdeen

鰂魚涌 

英皇道1032-

1044號福昌樓

Fok Cheong 

Building, 1032-

1044 King's 

Road, Quarry 

Bay

中環歌賦街

32號

32 Gough 

Street, 

Central

灣仔駱克道3

89-

399號金禧大

廈

Golden 

Jubilee 

House, 389-

399 Lockhart 

Road, Wan 

Chai

山頂種植道4

5號Ardshiel

Ardshiel, 45 

Plantation 

Road, The 

Peak

馬鞍山嵐岸6

座

Sausalito 

Tower 6, Ma 

On Shan

馬鞍山錦英苑

E座

Block E, Kam 

Ying Court, Ma 

On Shan

西營盤香港

華美達海景

酒店Ramada 

Hong Kong 

Harbour View 

Hotel, Sai Ying 

Pun

清水灣孟公

屋路澳貝村

O Pui Village, 

Mang Kung 

Uk Road, 

Clear water 

Bay

半山漢寧頓

道8號漢寧大

廈Honiton 

Building, 8 

Honiton Road, 

Mid-Levels

西營盤德輔道

西217號217 

Des Voeux 

Road West, Sai 

Ying Pun

入住醫院 

Hospital 

admitted

伊利沙伯醫

院

Queen 

Elizabeth 

Hospital

威爾斯親王

醫院

Prince of 

Wales 

Hospital

待定

Pending

待定

Pending

待定

Pending

律敦治醫院

Ruttonjee 

Hospital

仁濟醫院

Yan Chai 

Hospital

威爾斯親王

醫院

Prince of 

Wales 

Hospital

律敦治醫院

Ruttonjee 

Hospital

待定

Pending

瑪嘉烈醫

院

Princess 

Margaret 

Hospital

待定

Pending

仁濟醫院

Yan Chai 

Hospital

瑪麗醫院                     

Queen Mary 

Hospital

待定

Pending

待定

Pending

待定

Pending

待定

Pending

威爾斯親王

醫院

Prince of 

Wales 

Hospital

待定

Pending

待定

Pending

威爾斯親王

醫院

Prince of 

Wales 

Hospital

待定

Pending

待定

Pending

潛伏期及傳

染期內外

遊記錄

Travel 

history 

during 

incubation 

period & 

infectious 

period

一月二十一

日至三月二

十三日：法

國

January 21 to 

March 23: 

France

居於美國，

三月二十六

日返港

Reside in US, 

returned to 

Hong Kong 

on March 26

三月七日至二

十二日：美國

March 7 -22: 

the US

三月七日至二

十二日：美國

March 7 -22: the 

US

無

Nil

無

Nil

無

Nil

居於美國，

三月二十五

日返港

Reside in 

US, 

returned to 

Hong Kong 

on March 

25

二月二十七

日至三月十

五日：泰國F

ebruary 27 to 

March 15: 

Thailand

二月十日至三

月十六日: 

法國及台灣

February 10 to 

March 16: 

France and 

Taiwan

居於美國

，三月二

十六日返

港

Reside in 

US, 

returned to 

Hong Kong 

on March 

26

無

Nil

留學英國，

三月二十四

日返港

Reside in UK, 

returned to 

Hong Kong on 

March 24

無

Nil

二月二十一日

至三月十一日

：美國Februar

y 21 to March 

11: USA

三月八日至

十八日：法

國及荷蘭M

arch 8 to 18: 

France, the 

Netherlands

於英國旅遊

，三月二十

四日返港 

Travelled to 

the UK

Returned to 

Hong Kong on 

March 24

於英國留學

，三月二十

五日返港Stud

ies in the UK

Returned to 

Hong Kong 

March 25

於英國留學

，三月二十

五日返港Stud

ies in the UK

Returned to 

Hong Kong 

March 25

於英國留學，

三月二十五日

返港Studies in 

the UK

Returned to 

Hong Kong 

March 25

於英國留學

，三月二十

五日返港Stud

ies in the UK

Returned to 

Hong Kong 

March 25

於英國留學

，三月二十

四日返港Stu

dies in the 

UK

Returned to 

Hong Kong 

March 24

於英國留學

，三月二十

四日返港Stud

ies in the UK

Returned to 

Hong Kong 

March 24

一月二十八日

至三月二十四

日：荷蘭及英

國

January 28 to 

March 24: the 

Netherlands 

and the UK

密切接觸者

Close 

Contacts 

identified

1 1 無

Nil

無

Nil

待定

Pending

待定

Pending

3 待定

Pending

2 4 1 2 待定

Pending

5 6 無

Nil

待定

Pending

待定

Pending

1 1 待定

Pending

無

Nil

無

Nil

無

Nil

備註

Remarks

強制家居檢

疫人士Under 

compulsory 

home 

quarantine

強制家居檢疫

人士；與個案5

23有流行病學

關連

Under 

compulsory 

home 

quarantine,

has 

epidemiological 

linkage with 

Case 523

強制家居檢疫

人士；與個案5

22有流行病學

關連

Under 

compulsory 

home 

quarantine,

has 

epidemiological 

linkage with 

Case 522

酒吧及樂隊

群組

Bar & Band 

Cluster

與個案477有流

行病學關連

Has 

epidemiological 

linkage with 

case 477

由亞洲博覽

館送院

Transferred 

From Asia 

World-Expo

由港口衞

生科轉介

Referred by 

Port Health 

Division

酒吧及樂

隊群組

Bar & Band

Cluster

留學英國; 

強制家居檢

疫人士

Studies in UK,

under 

compulsory

home 

quarantine

留學英國；

強制家居檢

疫人士

Studies in UK;

under 

compulsory 

home 

quarantine   

留學英國；

強制家居檢

疫人士

Studies in UK;

under 

compulsory 

home 

quarantine   

留學英國；強

制家居檢疫人

士

Studies in UK;

under 

compulsory 

home 

quarantine   

留學英國；

強制家居檢

疫人士

Studies in UK;

under 

compulsory 

home 

quarantine   

留學英國；

強制家居檢

疫人士

Studies in 

UK;

under 

compulsory 

home 

quarantine   

留學英國；

強制家居檢

疫人士

Studies in UK;

under 

compulsory 

home 

quarantine   

強制家居檢疫

人士

Under 

compulsory 

home 

quarantine

#早前公布個案資料更正 (更新資料標示為藍色) Amendments to information of cases announced earlier (updated information marked in blue)



544 545 546 547 548 549 550 551 552 553 554 555 556 557 558 559 560 561 562 563 564 565 566

20

男Male
19

男Male

23

女Female

18

男Male

16

男Male

16

男Male

19

女Female

20

男Male

20

女Female

20

男Male

21

女Female

23

男Male

20

女Female

19

男Male

20

女Female

19

女Female

20

男Male

67

女Female

25

男Male

27

男Male

33

男Male

66

男Male

31

男Male

無

Nil
無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無 

Nil

無 

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無病徵 

Asymptomatic
三月二十七

日 March 27

無病徵 

Asymptomatic

無病徵 

Asymptomatic

無病徵 

Asymptomatic

三月二十五日 

March 25

無病徵

Asymptomatic

無病徵

Asymptomatic

三月二十七日  

March 27

三月二十七日  

March 27

無病徵

Asymptomatic

三月十一日 

March 11

三月十六日 

March 16

三月十七日  

March 17

三月二十三

日 

March 23

三月十五日 

March 15

三月二十五日 

March 25

三月十二日 

March 12

三月二十六

日 

March 26

三月二十四日 

March 24 

三月二十三日 

March 23

三月二十六日 

March 26

三月二十六

日 

March 26

無病徵 

Asymptomatic
失去嗅覺及

味覺

Loss of smell 

& taste

無病徵 

Asymptomatic

無病徵 

Asymptomatic

無病徵 

Asymptomatic

咳嗽 

Cough

無病徵                      

Asymptpmatic

無病徵

Asymptomatic

咳嗽 

Cough

發燒 

Fever

無病徵

Asymptomatic

發燒  

Fever

失去嗅覺 

Loss of smell

發燒、咳嗽

及喉嚨痛

Fever, 

cough and 

sore throat

失去味覺及

嗅覺 

Loss of taste 

& smell

失去嗅覺

Loss of smell

流鼻水 

Runny nose

咳嗽 

Cough

發燒、乾咳

及有痰

Fever, dry 

cough and 

sputum

發燒、喉嚨痛

及咳嗽 

Fever, sore 

throat and 

cough

咳嗽及發燒 

Cough and 

fever

肌肉痛及有痰 

Myalgia and 

sputum

喉嚨痛

Sore throat

薄扶林摩星嶺

道61號福利別

墅

Felix Villas, 61 

Mount Davis 

Road, 

Pokfulam

九龍灣君立

酒店

Camlux Hotel, 

Kowloon Bay

元朗青山公路

211-

223號喜利大

廈

Healey 

Building, 211-

213 Castle 

Peak Road, 

Yuen Long

粉嶺凱榮路 

Hai Wing Road, 

Fanling

半山柏道豫苑 

Euston Court, 

Park Road, 

Mid-levels

屯門良德街11

號寶怡花園2座

Block 2, 

Blossom 

Garden, 11 

Leung Tak 

Street, Tuen 

Mun

紅磡佛光街30

號

30 Fat Kwong 

Street, Hung 

Hom

紅磡灣紅樂道1

2號 

12 Hung Lok 

Road, Hung 

Hom Bay

大埔汀角路下

坑村

Ha Hang 

Village, Ting 

Kok Road, Tai 

Po

北角和富中心

1座

Block 1, 

Provident 

Centre, North 

Point

旺角智選假日

酒店 

Holiday Inn 

Express Hong 

Kong Mongkok

半山羅便臣

道83號輝鴻

閣

Excelsior 

Court, 83 

Robinson 

Road, Mid-

Levels

西營盤皇后

大道西華麗

都會酒店

Grand City 

Hotel, 

Queen's 

Road West, 

Sai Ying Pun

香港灣仔帝

盛酒店 

Dorsett 

Wanchai. 

Hong Kong

九肚山麗坪

路玖瓏山

Dragons 

Range, Lai 

Ping Road, 

Kau To Shan

何文田山道大

夫第A座 

Block A, The 

Dahfuldy, Ho 

Man Tin Hill 

Road

西營盤皇后大

道西華麗海景

酒店

Ramada Hong 

Kong Harbour 

View Hotel, 

Queen's Road 

West, Sai Ying 

Pun

屯門海珠路海

典軒

Oceania Heights, 

Hoi Chu Road, 

Tuen Mun

將軍澳富康

花園 Beverly 

Garden, 

Tseung Kwan 

O

半山西摩道1

號輝煌臺

Fairview 

Height, 1 

Seymour 

Road, Mid-

levels

薄扶林道101

號學士臺2座

Block 2, 

Academic 

Terrace, 101 

Pokfulam Road

沙田小瀝源路

69號帝堡城2

座

Block 2, The 

Castello, 69 Siu 

Lek Yuen 

Road, Shatin

半山列堤頓

道32號

32 Lyttelton 

Road, Mid-

Levels

待定

Pending
待定

Pending

待定

Pending

待定

Pending

雅麗氏何妙齡

那打素醫院Ali

ce Ho Miu Ling 

Nethersole 

Hospital

雅麗氏何妙齡

那打素醫院Alic

e Ho Miu Ling 

Nethersole 

Hospital

待定 

Pending

待定 

Pending

待定 

Pending

待定 

Pending

待定 

Pending

待定 

Pending

待定 

Pending

待定 

Pending

待定 

Pending

待定 

Pending

待定 

Pending

屯門醫院

Tuen Mun 

Hospital

待定

Pending

瑪麗醫院                     

Queen Mary 

Hospital

待定

Pending

威爾斯親王醫

院 Prince of 

Wales Hospital

待定

Pending

於英國留學，

三月二十五日

返港Studies in 

the UK

Returned to 

Hong Kong 

March 25

於英國留學

，三月二十

五日返港Stu

dies in the UK

Returned to 

Hong Kong 

March 25

於英國留學，

三月二十五日

返港Studies in 

the UK

Returned to 

Hong Kong 

March 25

於英國留學，

三月二十六日

返港Studies in 

the UK

Returned to 

Hong Kong 

March 26

於英國留學，

三月二十四日

返港 

Studies in the 

UK

Returned to 

Hong Kong on 

March 24

於英國留學，

三月二十二日

返港

 Studies in the 

UK

Returned to 

Hong Kong on 

March 22

於英國留學，

三月二十四日

返港 

Studies in the 

UK

Returned to 

Hong Kong on 

March 24

於英國留學，

三月二十五日

返港

Studies in the 

UK

Returned to 

Hong Kong on 

March 25

於英國留學，

三月二十五日

返港 

Studies in the 

UK

Returned to 

Hong Kong on 

March 25

於英國留學，

三月二十五日

返港 

Studies in the 

UK

Returned to 

Hong Kong on 

March 25

於英國留學，

三月二十五日

返港 

Studies  in the 

UK

Returned to 

Hong Kong on 

March 25

於英國留學

，三月二十

五日返港 

Studies in the 

UK

Returned to 

Hong Kong on 

March 25

於英國留學

，三月二十

四日返港 

Studies in 

the UK

Returned to 

Hong Kong 

March 24

於英國留學

，三月二十

五日返港 

Studies in 

the UK

Returned to 

Hong Kong 

on March 

25

於英國留學

，三月二十

五日返港 

Studies in the 

UK

Returned to 

Hong Kong on 

March 25

於英國留學，

三月二十六日

返港

Studies in the 

UK

Returned to 

Hong Kong on 

March 26

於英國留學，

三月二十五日

返港 

Studies in the 

UK

Returned to 

Hong Kong on 

March 25

三月五至十四

日：埃及 

March 5 to 14: 

Egypt

無

Nil

無

Nil

待定

Pending

居於澳洲，三

月二十日返港

Lives in 

Australia

Returned to 

Hong Kong on 

March 20

無

Nil

5 1 1 待定

Pending

1 6 無

Nil

無

Nil

無

Nil

待定 

Pending

待定 

Pending

3 無

Nil

待定 

Pending

4 待定 

Pending

待定 

Pending

無

Nil

7 1 1 1 2

留學英國；強

制家居檢疫人

士

Studies in UK;

under 

compulsory 

home 

quarantine   

留學英國；

強制家居檢

疫人士

Studies in UK;

under 

compulsory 

home 

quarantine   

留學英國；強

制家居檢疫人

士

Studies in UK;

under 

compulsory 

home 

quarantine   

留學英國；強

制家居檢疫人

士

Studies in UK;

under 

compulsory 

home 

quarantine   

留學英國；強

制家居檢疫人

士

Studies in UK;

under 

compulsory 

home 

quarantine   

留學英國；強

制家居檢疫人

士

Studies in UK;

under 

compulsory 

home 

quarantine   

留學英國；強

制家居檢疫人

士

Studies in UK;

under 

compulsory 

home 

quarantine   

留學英國；強

制家居檢疫人

士

Studies in UK;

under 

compulsory 

home 

quarantine   

留學英國；強

制家居檢疫人

士

Studies in UK;

under 

compulsory 

home 

quarantine   

留學英國；強

制家居檢疫人

士

Studies in UK;

under 

compulsory 

home 

quarantine   

留學英國；強

制家居檢疫人

士

Studies in UK;

under 

compulsory 

home 

quarantine   

留學英國；

強制家居檢

疫人士

Studies in UK;

under 

compulsory 

home 

quarantine   

留學英國；

強制家居檢

疫人士

Studies in 

UK;

under 

compulsory 

home 

quarantine   

留學英國；

強制家居檢

疫人士

Studies in 

UK;

under 

compulsory 

home 

quarantine   

留學英國；

強制家居檢

疫人士

Studies in UK;

under 

compulsory 

home 

quarantine   

留學英國；強

制家居檢疫人

士

Studies in UK;

under 

compulsory 

home 

quarantine   

留學英國；強

制家居檢疫人

士

Studies in UK;

under 

compulsory 

home 

quarantine   

與個案152有流

行病學關連

Has 

epidemiological 

linkage with 

Case 152

強制家居檢疫

人士，與個案

507有流行病

學關連

Under 

compulsory 

home 

quarantine; 

has 

epidemiologic

al linkage with 

Case 507

#早前公布個案資料更正 (更新資料標示為藍色) Amendments to information of cases announced earlier (updated information marked in blue)



567 568 569 570 571 572 573 574 575 576 577 578 579 580 581 582 583 212 491

21

男Male

26

男Male

61

女Female

15

男Male

76

女Female

56

男Male

65

男Male

56

男Male

31

男Male

36

男Male

15

男Male

7

男Male

34

女Female

26

女Female

42

男Male

31

女Female

19

男Male

44 

女Female

16

女Female

無

Nil

無

Nil

有

Yes

無

Nil

無

Nil

無

Nil

有

Yes

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

三月二十五

日 

March 25

三月二十四

日 

March 24

三月二十五

日 

March 25

三月二十六日 

March 26

三月十五日 

March 15

三月十八日 

March 18

三月二十二

日

March 22

三月二十六日

March 26

三月二十二日

March 22

三月二十四日

March 24

三月二十六日

March 26

三月二十七日

March 27

三月二十六日

March 26

三月二十一日

March 21

三月二十四日

March 24

三月二十五日

March 25

三月二十七日

March 27

三月十六日

March 16

無病徵 

Asymptomati

c

發燒及咳嗽 

Fever and 

cough

發燒、咳嗽

、喉嚨痛及

肌肉痛 

Fever, cough, 

sore throat 

and myalgia

發燒及頭痛 

Fever and 

headache

發燒

Fever

疲倦、食慾不

振及噁心 

Malaise, loss of 

appetite and 

nausea

喉嚨痛、咳嗽

及發燒 

Sore throat, 

cough and 

fever

喉嚨痛

Sore throat

頭痛、發冷、流

鼻水、發燒及咳

嗽

Headache, chills, 

runny nose, 

fever and cough

發燒、喉嚨痛

及流鼻水

Fever, sore 

throat and 

runny nose

發燒及頭痛

Fever and 

headache

發燒

Fever

發燒

Fever

發燒及咳嗽

Fever and 

cough

發燒、咳嗽及及

呼吸困難

Fever, cough and 

shortness of 

breath

咳嗽

Cough

喉嚨痛及鼻塞

Sore throat and 

nasal congestion

咳嗽及發燒

Cough and fever

流鼻水

Runny nose

無病徵 

Asymptomati

c

太子基隆街

101號

101 Ki Lung 

Street, 

Prince 

Edward

柴灣杏花邨4

1座 

Block 41, 

Heng Fa 

Chuen, Chai 

Wan

將軍澳日出

康城領凱10

座

Tower 10, La 

Splendeur 

Tower, Lohas 

Park, Tseung 

Kwan O

鑽石山星河名

居E座

Block E, 

Galaxia, 

Diamond Hill

淺水灣道65號

松苑

Pine Crest, 65 

Repulse Bay 

Road

觀塘康利道康

利苑1座

Block 1, Hong 

Lee Court, 

Hong Lee 

Road, Kwun 

Tong

大圍美田路1

號盛薈5座

Tower 5, 

Festival City,1 

Mei Tin Road, 

Tai Wai

將軍澳怡明邨怡

茵樓

Yee Yan House, 

Yee Ming Estate, 

Tseung Kwan O

半山堅尼地道4

8號

48 Kennedy 

Road, Mid-

Levels

堅道135-

137A號金谷大

廈Golden 

Valley Mansion, 

135-137A Caine 

Road

堅道135-

137A號金谷大廈

Golden Valley 

Mansion, 135-

137A Caine Road

堅道135-

137A號金谷大廈

Golden Valley 

Mansion, 135-

137A Caine Road

堅道135-

137A號金谷大

廈Golden 

Valley 

Mansion, 135-

137A Caine 

Road

屯門大興邨興盛

樓Hing Shing 

House, Tai Hing 

Estate, Tuen Mun

屯門兆畦苑兆富閣

Siu Fu House, Siu Kwai 

Court, Tuen Mun

不適用

N/A

北角和富道27號和富

中心4座

Block 4, Provident 

Centre, 27 Wharf Road, 

North Point

東涌美東

街2號東堤

灣畔5座

Block 5,

Tung

Chung

Crescent, 2

Mei Tung

Street,

Tung

Chung

九龍灣麗晶

花園第14

Block14,  

Richland 

Gardens,  

Kowloon Bay

待定

Pending

基督教聯合

醫院       

United 

Christian 

Hospital

待定

Pending

待定

Pending

律敦治醫院

Ruttonjee 

Hospital

待定

Pending

基督教聯合

醫院

United

Christian

Hospital

將軍澳醫院

Tseung Kwan O 

Hospital

瑪麗醫院

Queen Mary 

Hospital

瑪麗醫院

Queen Mary 

Hospital

瑪麗醫院

Queen Mary 

Hospital

瑪麗醫院

Queen Mary 

Hospital

瑪麗醫院 

Queen Mary 

Hospital

博愛醫院

Pok Oi Hospital

屯門醫院

Tuen Mun

Hospital

待定 

Pending

待定 

Pending

瑪嘉烈醫

院

Princess

Margaret

Hospital

伊利沙伯醫

院

Queen 

Elizabeth

Hospital

無

Nil

於英國留學

，三月二十

七日返港

Studies in the 

UK

Returned to 

Hong Kong on 

March 27

二月二十四

日至三月二

十四日：英

國

February 24 

to March 24: 

the UK

於英國留學，

三月二十一日

返港

Studies in the 

UK

Returned to 

Hong Kong on 

March 21

二月五日至三

月十六日：瑞

士

February 5 to 

March 16: 

Switzerland

二月十九日至

三月二十五日

：英國

February 19 to 

March 25: the 

UK

無

Nil

三月二日至二十

一日：墨西哥及

巴西

March 2 to 21: 

Mexico and 

Brazil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

於英國進行工作

假期，三月二十

三日返港Working 

holiday in the UK

Returned to Hong 

Kong on March 23

無

Nil

於英國進行工作假

期，三月二十七日

返港Working 

holiday in the UK

Returned to Hong 

Kong on March 27

於英國留學，三月二

十六日返港

Studies in the UK

Returned to Hong Kong 

on March 26

三月一日

至十五日

：印尼及

倫敦

March

1 to 15:

Indonesia

and London

於英國留學

，三月二十

二日返港                  

Studies in 

UK, returned 

to Hong 

Kong on 

March 22

待定

Pending

無

Nil

2 3 1 1 2 無

Nil

3 待定 

Pending

待定 

Pending

待定 

Pending

待定 

Pending

2 3 無

Nil

4 1 無

Nil

留學英國；

由亞洲博覽

館送院

Studies in the 

UK; 

transferred 

from Asia 

World-Expo

強制家居檢

疫人士

Under 

compulsory 

home 

quarantine  

留學英國；强

制家居檢疫人

士

Studies in the 

UK;

Under 

compulsory 

home 

quarantine 

强制家居檢疫

人士

Under 

compulsory 

home 

quarantine  

酒吧及樂

隊群組

Bar & Band

Cluster

強制家居檢疫人

士Under 

compulsory 

home 

quarantine

與個案275有流

行病學關連

Has 

epidemiological 

linkage with 

Case 275

酒吧及樂隊群

組；個案 576, 

577, 578, 

579有流行病

學關連

Bar & Band 

Cluster; 

Epidemiological 

linkage among 

cases 576, 577, 

578, 579

個案 576, 577, 

578, 

579有流行病學

關連

Epidemiological 

linkage among 

cases 576, 577, 

578, 579

個案 576, 577, 

578, 

579有流行病學關

連

Epidemiological 

linkage among 

cases 576, 577, 

578, 579

個案 576, 577, 

578, 

579有流行病

學關連

Epidemiologica

l linkage among 

cases 576, 577, 

578, 579

於英國進行工作

假期;強制家居檢

疫

人士

Working holiday

in UK;

under

compulsory

home

quarantine 

酒吧及樂

隊群組

Bar & Band

Cluster

安排由亞洲博覽

館送院

Arranged admission

from Asia

World-Expo

留學英國；強制家居

檢疫

人士

Studies in the UK;

under compulsory

home quarantine 

空中服務

員

Flight

Attendant    

留學英國；

強制家居檢

疫人士

Studies in 

UK;

under 

compulsory 

home 

quarantine    

#早前公布個案資料更正 (更新資料標示為藍色) Amendments to information of cases announced earlier (updated information marked in blue)


